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BOSH MUHARRIR: 
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TAHRIR HAY’ATI: 
 

07.00.00- TARIX FANLARI: 

Yuldashev Anvar Ergashevich – tarix fanlari doktori, 
siyosiy fanlar nomzodi, professor, O‘zbekiston 
Respublikasi Prezidenti huzuridagi Davlat 
boshqaruvi akademiyasi;  

Mavlanov Uktam Maxmasabirovich – tarix fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi; 

Xazratkulov Abror – tarix fanlari doktori, dotsent, 
O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti. 
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doktori, O‘zbekiston Milliy Universiteti; 
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fanlari doktori, O‘zbekiston Milliy Universiteti; 

Gabrielyan Sofya Ivanovna – tarix fanlari doktori, 
dotsent, O‘zbekiston Milliy Universiteti. 

Saidov Sarvar Atabullo o‘g‘li – katta ilmiy xodim, 
Imom Termiziy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazi, 
ilmiy tadqiqotlar bo‘limi. 

 

08.00.00- IQTISODIYOT FANLARI: 

Karlibayeva Raya Xojabayevna – iqtisodiyot fanlari 
doktori, professor, Toshkent davlat iqtisodiyot 
universiteti; 

Nasirxodjayeva Dilafruz Sabitxanovna – iqtisodiyot 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat 
iqtisodiyot universiteti; 

Ostonokulov Azamat Abdukarimovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, professor, Toshkent moliya instituti; 

Arabov Nurali Uralovich – iqtisodiyot fanlari doktori, 
professor, Samarqand davlat universiteti; 

Xudoyqulov Sadirdin Karimovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, dotsent, Toshkent davlat iqtisodiyot 
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Azizov Sherzod O‘ktamovich – iqtisodiyot fanlari 
doktori, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi Bojxona 
instituti; 

Xojayev Azizxon Saidaloxonovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, dotsent, Farg‘ona politexnika 
instituti 

Xolov Aktam Xatamovich – iqtisodiyot fanlari 
bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent, O‘zbekiston 
Respublikasi Prezidenti huzuridagi Davlat 
boshqaruvi akademiyasi; 

Shadiyeva Dildora Xamidovna – iqtisodiyot fanlari 
bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent v.b, Toshkent 
moliya instituti; 

Shakarov Qulmat Ashirovich – iqtisodiyot fanlari 

nomzodi, dotsent, Toshkent axborot texnologiyalari 
universiteti 

 

09.00.00- FALSAFA FANLARI: 

Hakimov Nazar Hakimovich – falsafa fanlari doktori, 

professor, Toshkent davlat iqtisodiyot universiteti; 

Yaxshilikov Jo‘raboy – falsafa fanlari doktori, 

professor, Samarqand davlat universiteti; 

G‘aybullayev Otabek Muhammadiyevich – falsafa 

fanlari doktori, professor, Samarqand davlat chet 

tillar instituti; 

Saidova Kamola Uskanbayevna – falsafa fanlari 

doktori, “Tashkent International University of 

Education” xalqaro universiteti; 

Hoshimxonov Mo‘min – falsafa fanlari doktori, 

dotsent, Jizzax pedagogika instituti; 

O‘roqova Oysuluv Jamoliddinovna – falsafa fanlari 

doktori, dotsent, Andijon davlat tibbiyot instituti, 

Ijtimoiy-gumanitar fanlar kafedrasi mudiri; 

Nosirxodjayeva Gulnora Abdukaxxarovna – falsafa 

fanlari nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
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Axmedov Oybek Saporbayevich – filologiya fanlari 
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doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hasanov Shavkat Ahadovich  – filologiya fanlari 
doktori, professor, Samarqand davlat universiteti; 

Baxronova Dilrabo Keldiyorovna –  filologiya fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston davlat jahon tillari 
universiteti; 

Mirsanov G‘aybullo Qulmurodovich – filologiya 
fanlari doktori, professor, Samarqand davlat chet 
tillar instituti;
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Salaxutdinova Musharraf Isamutdinovna – filologiya 
fanlari nomzodi, dotsent, Samarqand davlat 
universiteti; 

Kuchkarov Raxman Urmanovich – filologiya fanlari 
nomzodi, dotsent v/b, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Yunusov Mansur Abdullayevich – filologiya fanlari 
nomzodi, O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti 
huzuridagi Davlat boshqaruvi akademiyasi; 

Saidov Ulugbek Aripovich – filologiya fanlari 
nomzodi, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi. 

 

12.00.00- YURIDIK FANLAR: 

Axmedshayeva Mavlyuda Axatovna – yuridik fanlar 
doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Muxitdinova Firyuza Abdurashidovna – yuridik 
fanlar doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Esanova Zamira Normurotovna – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasida 
xizmat ko‘rsatgan yurist, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hamroqulov Bahodir Mamasharifovich – yuridik 
fanlar doktori, professor v.b., Jahon iqtisodiyoti va 
diplomatiya universiteti; 

Zulfiqorov Sherzod Xurramovich – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi Jamoat 
xavfsizligi universiteti; 

Xayitov Xushvaqt Saparbayevich – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi; 

Asadov Shavkat G‘aybullayevich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi; 

Ergashev Ikrom Abdurasulovich – yuridik fanlari 
doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Utemuratov Maxmut Ajimuratovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Saydullayev Shaxzod Alixanovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hakimov Komil Baxtiyarovich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Yusupov Sardorbek Baxodirovich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Amirov Zafar Aktamovich – yuridik fanlar doktori 
(PhD), O‘zbekiston Respublikasi Sudyalar oliy 
kengashi huzuridagi Sudyalar oliy maktabi; 

Jo‘rayev Sherzod Yuldashevich – yuridik fanlar 
nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Babadjanov Atabek Davronbekovich – yuridik fanlar 
nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Normatov Bekzod Akrom o‘g‘li — yuridik fanlar 
bo‘yicha falsafa doktori, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Rahmatov Elyor Jumaboyevich — yuridik fanlar 
nomzodi, Toshkent davlat yuridik universiteti; 

 

13.00.00- PEDAGOGIKA FANLARI: 

Xashimova Dildarxon Urinboyevna – pedagogika 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Ibragimova Gulnora Xavazmatovna – pedagogika 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat 
iqtisodiyot universiteti; 

Zakirova Feruza Maxmudovna – pedagogika fanlari 
doktori, Toshkent axborot texnologiyalari 
universiteti huzuridagi pedagogik kadrlarni qayta 
tayyorlash va ularning malakasini oshirish tarmoq 
markazi; 

Kayumova Nasiba Ashurovna – pedagogika fanlari 
doktori, professor, Qarshi davlat universiteti; 

Taylanova Shoxida Zayniyevna – pedagogika fanlari 
doktori, dotsent; 

Jumaniyozova Muhayyo Tojiyevna – pedagogika 
fanlari doktori, dotsent, O‘zbekiston davlat jahon 
tillari universiteti; 

Ibraximov Sanjar Urunbayevich – pedagogika fanlari 
doktori, Iqtisodiyot va pedagogika universiteti; 

Javliyeva Shaxnoza Baxodirovna – pedagogika 
fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), Samarqand 
davlat universiteti; 

Bobomurotova Latofat Elmurodovna — pedagogika 
fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), 
Samarqanddavlatuniversiteti. 

 

19.00.00- PSIXOLOGIYA FANLARI: 

Karimova Vasila Mamanosirovna – psixologiya 
fanlari doktori, professor, Nizomiy nomidagi 
Toshkent davlat pedagogika universiteti; 

Hayitov Oybek Eshboyevich – Jismoniy tarbiya va 
sport bo‘yicha mutaxassislarni qayta tayyorlash va 
malakasini oshirish instituti, psixologiya fanlari 
doktori, professor 

Umarova Navbahor Shokirovna– psixologiya fanlari 
doktori, dotsent, Nizomiy nomidagi Toshkent davlat 
pedagogika universiteti, Amaliy psixologiyasi 
kafedrasi mudiri;
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Atabayeva Nargis Batirovna – psixologiya fanlari 
doktori, dotsent, Nizomiy nomidagi Toshkent davlat 
pedagogika universiteti; 

Shamshetova Anjim Karamaddinovna – psixologiya 
fanlari doktori, dotsent, O‘zbekiston davlat jahon 
tillari universiteti; 

Qodirov Obid Safarovich – psixologiya fanlari doktori 
(PhD), Samarkand viloyat IIB Tibbiyot bo‘limi 
psixologik xizmat boshlig‘i. 

 

22.00.00- SOTSIOLOGIYA FANLARI: 

Latipova Nodira Muxtarjanovna – sotsiologiya 
fanlari doktori, professor, O‘zbekiston milliy 
universiteti kafedra mudiri; 

Seitov Azamat Po‘latovich – sotsiologiya fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston milliy universiteti; 

Sodiqova Shohida Marxaboyevna – sotsiologiya 
fanlari doktori, professor, O‘zbekiston xalqaro islom 
akademiyasi. 

 

23.00.00- SIYOSIY FANLAR 

Nazarov Nasriddin Ataqulovich –siyosiy fanlar 
doktori, falsafa fanlari doktori, professor, Toshkent 
arxitektura qurilish instituti; 

Bo‘tayev Usmonjon Xayrullayevich –siyosiy fanlar 
doktori, dotsent, O‘zbekiston milliy universiteti 
kafedra mudiri. 

 

ОАK Ro‘yxati 

Mazkur jurnal Vazirlar Mahkamasi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasi Rayosatining 2022-yil  
30-noyabrdagi 327/5-son qarori bilan tarix, iqtisodiyot, falsafa, filologiya, yuridik va pedagogika fanlari 
bo‘yicha ilmiy darajalar yuzasidan dissertatsiyalar asosiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy 
nashrlar ro‘yxatiga kiritilgan. 

 

“Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb 

muammolari” elektron jurnali 2020-yil  

6-avgust kuni 1368-sonli guvohnoma bilan 

davlat ro‘yxatiga olingan. 

Muassis: “SCIENCEPROBLEMS TEAM” 

mas’uliyati cheklangan jamiyati 

 

Tahririyat manzili: 

100070. Toshkent shahri, Yakkasaroy 

tumani, Kichik Beshyog‘och ko‘chasi, 

70/10-uy. Elektron manzil: 

scienceproblems.uz@gmail.com 

Bog‘lanish uchun telefon: 

(99) 602-09-84 (telegram). 

mailto:scienceproblems.uz@gmail.com
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Annotatsiya. Ushbu maqolada oʻzbek tilidagi koʻp maʼnolilik (polisemiya), sinonimiya va omonimiya hodisalari 
tahlil qilinib, ularning elektron tezаurusda aks ettirilish tamoyillari oʻrganiladi. Tadqiqot davomida WordNet 
tizimi modeli misolida leksik-semantik munosabatlarning tizimlashtirilishi va ularning tabiiy tilni qayta ishlash 
(NLP) sohasidagi oʻrni aniqlanadi. Polisemantik birliklarning turli kontekstlardagi qoʻllanilishi, sinonimik 
qatorlarning tasnifi hamda omonimik birliklarning elektron tizimga moslashtirilishi koʻrib chiqiladi. Tadqiqot 
natijalari oʻzbek tilining elektron tezаurusini yaratish boʻyicha nazariy va amaliy asoslarni shakllantirishga xizmat 
qiladi.  
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leksik-semantik munosabatlar. 
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Kirish. Zamonaviy lingvistika taraqqiyotining muhim yoʻnalishlaridan biri leksik-

semantik munosabatlarni tadqiq etish va ularni raqamli texnologiyalar vositasida 

tizimlashtirishdir. Bugungi kunda tabiiy tilni qayta ishlash (NLP – Natural Language 

Processing) texnologiyalari rivojlanib borayotganligi sababli, turli tillarda soʻzlar orasidagi 

semantik munosabatlarni aks ettiruvchi elektron resurslarga boʻlgan ehtiyoj ortib bormoqda. 

Shunday resurslardan biri – elektron tezаurus boʻlib, u maʼlum bir tilning lugʻaviy birliklarini 

tizimli ravishda tavsiflash va ularning oʻzaro bogʻliqligini aniqlash uchun muhim manba 

hisoblanadi. Ushbu tadqiqotda aynan oʻzbek tilidagi koʻp maʼnolilik (polisemiyа), sinonimiya va 

omonimiya hodisalari hamda ularning elektron tezаurusda aks ettirilishi masalalari oʻrganiladi. 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V5SI1Y2025N41
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Oʻzbek tili boy lugʻaviy tarkibga ega boʻlib, undagi soʻzlar turli semantik va strukturaviy 

xususiyatlari bilan ajralib turadi. Xususan, koʻp maʼnolilik, sinonimiya va omonimiya kabi 

hodisalar tilshunoslikda ham nazariy, ham amaliy jihatdan muhim hisoblanadi. Ushbu 

munosabatlarning elektron tezаuruslarda toʻgʻri va aniq aks ettirilishi lingvistik tadqiqotlar, 

avtomatik tarjima, maʼlumot qidirish tizimlari, sunʼiy intellekt asosidagi dasturlar va oʻzbek 

tilining kompyuter lingvistikasi rivojlanishida muhim rol oʻynaydi. 

Koʻp maʼnolilik – bir soʻzning turli kontekstlarda turli maʼnolarni anglashi hodisasi 

boʻlib, u oʻzbek tilida keng tarqalgan. Masalan, boshla- feʼli “ishga kirishmoq” (dastlabki 

maʼnosi), “yoʻl koʻrsatmoq” yoki “biror jarayonni yoʻlga qoʻymoq” maʼnolarini anglatishi 

mumkin. Bunday holatlar oʻzbek tilining semantik boyligini namoyon qilsa-da, ularning 

elektron tezаurusda aniq ifodalanishi murakkab vazifadir. Sinonimiya – maʼlum bir 

tushunchani ifodalashda bir-biriga yaqin maʼnoga ega boʻlgan soʻzlar guruhi boʻlib, u tildagi 

ekspressivlikni oshirishda katta ahamiyat kasb etadi. Misol uchun, oʻzbek tilida goʻzal soʻzining 

chiroyli, latofatli, maftunkor, koʻrkam kabi sinonimlari mavjud. Sinonimik munosabatlarni aniq 

ajratish va ularni tezаurus tizimiga kiritish tilning avtomatik qayta ishlanishi uchun katta 

ahamiyatga ega. Omonimiya – fonetik jihatdan oʻxshash, ammo turli maʼnolarga ega boʻlgan 

soʻzlar oʻrtasidagi munosabatni ifodalovchi lingvistik hodisadir. Masalan, bogʻ soʻzi “mevali 

daraxtlar oʻsadigan joy” yoki “biror narsani bogʻlash uchun ishlatiladigan vosita” maʼnolarida 

kelishi mumkin. Omonimik soʻzlar avtomatik tarjima, maʼlumotlarni indeksatsiya qilish va 

matnni qayta ishlash jarayonlarida muammolar tugʻdirishi mumkin, shu sababli ularni elektron 

tezаurusda aniq tasniflash muhim ahamiyatga ega. 

Ushbu tadqiqotning asosiy maqsadi – oʻzbek tilidagi koʻp maʼnolilik, sinonimiya va 

omonimiya hodisalarini tahlil qilish va ularni elektron tezаurus tizimida samarali aks ettirish 

usullarini ishlab chiqishdan iborat. Shu maqsadda quyidagi vazifalar belgilangan: 

 Oʻzbek tilidagi leksik-semantik munosabatlarni nazariy jihatdan oʻrganish va ularning 

tasnifini aniqlash; 

 Dunyo tillarida, xususan, ingliz tilidagi WordNet tizimi misolida elektron 

tezаuruslarning tuzilishi va ishlash tamoyillarini tahlil qilish; 

 Oʻzbek tilidagi polisemik, sinonimik va omonimik birliklarning elektron tezаurusda aks 

ettirilishining texnik va metodologik asoslarini ishlab chiqish; 

 Matnlarni avtomatik qayta ishlash jarayonida sinonimiya va omonimiya keltirib 

chiqarishi mumkin boʻlgan noaniqliklarni bartaraf etish usullarini taklif qilish. 

Oʻzbek tilining elektron tezаurusini yaratish faqat tilshunoslik nuqtai nazaridan emas, 

balki sunʼiy intellekt, mashina tarjimasi va avtomatlashtirilgan matn tahlili kabi sohalarda ham 

katta ahamiyatga ega. Chunki bunday tizimlar tabiiy tilni qayta ishlash texnologiyalarining 

samaradorligini oshirish bilan birga, milliy tilning raqamli texnologiyalar bilan integratsiyasiga 

ham xizmat qiladi. Ayniqsa, soʻzlar oʻrtasidagi semantik munosabatlarning aniq ifodalanganligi 

avtomatik tarjima tizimlarida maʼnoni toʻgʻri tanlash, matnlarni toʻgʻri indeksatsiya qilish va 

turli lugʻaviy birliklarni samarali qayta ishlash imkonini yaratadi. Shunday qilib, oʻzbek tilidagi 

koʻp maʼnolilik, sinonimiya va omonimiya hodisalarining chuqur oʻrganilishi va ularning 

elektron tezаurusda toʻgʻri aks ettirilishi lingvistik tadqiqotlar hamda tabiiy tilni qayta ishlash 

sohasida katta ahamiyatga ega. Ushbu tadqiqot natijalari elektron tezаurus yaratishda nazariy 

va amaliy asos boʻlib xizmat qilishi bilan birga, oʻzbek tilining zamonaviy texnologiyalarga 

moslashuvchanligini oshirishga ham yordam beradi. 
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Adabiyotlar tahlili. Oʻzbek tilida koʻp maʼnolilik, sinonimiya va omonimiya kabi leksik-

semantik munosabatlar boʻyicha ilmiy tadqiqotlar uzoq yillardan beri olib borilmoqda. Ushbu 

mavzular XX asr tilshunosligining asosiy yoʻnalishlaridan biriga aylangan boʻlib, polisemiyа, 

sinonimik qatorlar va omonimiya hodisalarini turli nazariy yondashuvlar asosida oʻrganish 

keng rivojlangan. Dunyo tilshunosligi doirasida ushbu hodisalar umumiy til nazariyasi va 

semantika fanlari bilan chambarchas bogʻliq boʻlib, oʻzbek tilshunosligida ham mazkur soha 

boʻyicha qator tadqiqotlar amalga oshirilgan. Koʻp maʼnolilik hodisasi haqida ilk yirik tadqiqot 

olib borgan olimlardan biri J. Lyonz hisoblanadi [1;25]. U oʻz tadqiqotlarida polisemantik 

birliklarning semantik strukturasini tahlil qilib, ularni umumiy va maxsus komponentlarga 

ajratish muhimligini taʼkidlagan. Shuningdek, G.S. Shchur va B. Potye kabi olimlar ham leksik 

qatlamdagi koʻp maʼnolilik munosabatlarini tahlil qilganlar [2;147]. Ularning tadqiqotlarida 

asosiy eʼtibor polisemiyaning kontekstga bogʻliq ravishda qanday oʻzgarishini aniqlashga 

qaratilgan. 

Sinonimiya boʻyicha oʻzbek tilshunosligida A. Nurmonov va R. Rasulov kabi olimlar qator 

tadqiqotlar olib borganlar [3;86]. A. Nurmonovning ilmiy ishlari sinonimik qatorlarning 

tuzilishi va ularning nutq jarayonida tutgan oʻrni haqida muhim maʼlumotlarni beradi. 

Shuningdek, R. Rasulov ham sinonimik qatlamning semantik tuzilishini oʻrganib, ularni 

elektron tizimlarga integratsiya qilish imkoniyatlarini tahlil qilgan [4;221]. Omonimiya 

masalasida esa, G. Kreydlin va D. Shmelev kabi olimlar lingvistik birliklarning shakl va maʼno 

jihatdan oʻzaro bogʻliqligini oʻrganib chiqqanlar [5;178]. Ular omonimik birliklarning tizim 

ichidagi joylashuvi va ularni farqlash imkoniyatlarini taʼkidlaganlar. Oʻzbek tilshunosligida esa, 

A. Berdiаliyev va R. Safarova omonimiya fenomenini morfologik va semantik nuqtai nazardan 

oʻrganib, ularning oʻzbek tilidagi xususiyatlarini tahlil qilganlar [6;95]. Dunyo miqyosida 

elektron tezаurus va leksik-semantik munosabatlar boʻyicha olib borilgan eng mashhur 

tadqiqotlardan biri WordNet loyihasidir [7;312]. WordNet tizimi ilk marotaba Princeton 

universitetida ishlab chiqilgan boʻlib, u soʻzlarning semantik bogʻliqligini tahlil qilish, 

sinonimiya, antonimiya va boshqa semantik munosabatlarni belgilashga xizmat qiladi [8;276]. 

Ushbu model boshqa tillarga moslashtirilgan boʻlsa-da, oʻzbek tilida hali toʻliq shakllangan 

elektron tezаurus mavjud emas. Shu sababli, oʻzbek tilidagi koʻp maʼnolilik, sinonimiya va 

omonimiya hodisalarini elektron tizimga kiritish oʻz oldiga muhim ilmiy vazifalarni qoʻyadi. 

Metodlar. Ushbu tadqiqotda oʻzbek tilidagi koʻp maʼnolilik, sinonimiya va omonimiya 

hodisalarini oʻrganish hamda ularni elektron tezаurusda aks ettirish usullarini ishlab chiqish 

uchun turli metodlardan foydalanildi. Birinchi bosqichda nazariy tahlil usuli qoʻllanilib, 

mavjud adabiyotlar, ilmiy maqolalar va lugʻatlar asosida leksik-semantik munosabatlarning 

nazariy asoslari oʻrganildi. Xususan, polisemiyaning kontekstga bogʻliqligi, sinonimik 

qatorlarning tuzilishi va omonimik birliklarning klassifikatsiyasi boʻyicha tadqiqotlar tahlil 

qilindi. Ikkinchi bosqichda korpus lingvistikasi usuli asosida oʻzbek tilidagi matnlar toʻplami 

(korpus) tahlil qilindi. ARANEUM_uzbekium korpusidan foydalanib, turli leksik birliklarning 

qoʻllanish chastotasi va semantik bogʻliqligi tekshirildi. Uchinchi bosqichda taqqoslash va 

model yaratish usuli yordamida WordNet tizimi va boshqa elektron tezаuruslarning tuzilishi 

oʻrganildi. Shuningdek, oʻzbek tiliga moslashtirish imkoniyatlari ishlab chiqildi. Tadqiqot 

natijalari asosida elektron tezаurus modelining konseptual strukturasi ishlab chiqilib, unda 

koʻp maʼnolilik, sinonimiya va omonimiya hodisalarining qanday aks ettirilishi belgilandi. 
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Natijalar. Oʻzbek tilidagi koʻp maʼnolilik (polisemiya), sinonimiya va omonimiya 

hodisalarining elektron tezаurusda aks ettirilishiga oid tadqiqot natijalari quyidagi asosiy 

yoʻnalishlar boʻyicha tahlil qilindi: polisemiyaning leksik-semantik tahlili, sinonimik 

qatorlarning shakllanishi, omonimik birliklarning klassifikatsiyasi va ularni elektron tizimga 

moslashtirish tamoyillari. 

Koʻp maʼnolilik (polisemiya) va uning elektron tezаurusdagi ifodalanishi. Oʻzbek 

tilida polisemantik birliklarning mavjudligi va ularning elektron tezаurusda aks ettirilishi 

boʻyicha olib borilgan tahlillar shuni koʻrsatdiki, koʻp maʼnolilik hodisasi har doim ham aniq 

chegaralangan emas. Tadqiqot davomida turli adabiyotlar va oʻzbek tili korpuslari asosida bir 

nechta polisemantik birliklar tanlab olindi va ularning kontekstga bogʻliq ravishda qanday 

oʻzgarishi kuzatildi. Masalan, boshla- feʼli turli kontekstlarda quyidagi maʼnolarga ega boʻlishi 

aniqlangan: 

1. Biror ishga kirishmoq: U yangi loyiha ustida ishlashni boshladi. 

2. Yoʻl koʻrsatib, yetakchilik qilmoq: Murabbiy jamoani final oʻyiniga boshladi. 

3. Biror harakatning boshlangʻich bosqichi: Daryo suvi koʻtarila boshladi. 

Polisemiya holatlarini elektron tizimga moslashtirish uchun har bir leksik birlikning 

alohida kontekstlari asosida tezаurusda maxsus bogʻlamalar yaratildi. Ushbu bogʻlamalar 

asosida tezаurusda koʻp maʼnoli soʻzlar iyerarxik tartibda joylashtirildi va ularning semantik 

oʻzgarishlari tavsiflandi. Shuningdek, polisemantik birliklarning leksik-semantik aloqalarini 

chuqurroq oʻrganish uchun WordNet tizimi modeli asos qilib olindi. WordNetʼning soʻzlarni 

synset (sinset – sinonimik toʻplam) lar asosida tasniflash usuli oʻzbek tiliga moslashtirilganda, 

polisemantik birliklar har xil kontekstlarda turli synset larda aks etishi lozimligi aniqlandi. 

Masalan, quralay soʻzi “hayvon bolasi” va “koʻz shakli” maʼnolarida turli synset larda aks 

ettirilishi kerakligi aniqlandi. 

Sinonimiya va sinonimik qatorlarning shakllanishi. Tadqiqot davomida sinonimiya 

hodisasi boʻyicha ham tahlillar olib borildi va ularning elektron tezаurusda qanday ifodalash 

mumkinligi koʻrib chiqildi. Oʻzbek tilida sinonimik qatorlarning koʻpligi tilning boyligi va 

ifodaviy imkoniyatlarini kengaytiradi. Tadqiqot natijalari shuni koʻrsatdiki, sinonimik qatorlar 

semantik jihatdan uch asosiy guruhga ajratilishi mumkin: 

1. Toʻliq sinonimlar – leksik birliklarning maʼnosi bir xil boʻlib, ularning almashtirilishi 

matn mazmuniga taʼsir qilmaydi. Masalan: doktor – shifokor, advokat – huquqshunos. 

2. Yaqin sinonimlar – leksik birliklar bir-biriga yaqin maʼnoni anglatsa-da, ular maʼlum 

kontekstda oʻziga xos foydalanish xususiyatiga ega. Masalan: chiroyli – latofatli – 

koʻrkam – maftunkor. 

3. Uslubiy sinonimlar – leksik birliklar uslubiy jihatdan farq qiladi va muayyan nutq 

sharoitiga mos keladi. Masalan: yozuvchi – publitsist – ijodkor. 

Elektron tezаurusni yaratishda sinonimik qatorlarni toʻgʻri aks ettirish uchun har bir 

soʻzning sinonimlari turli toifalarga ajratilib, ularning semantik aloqalari tasnif qilindi. 

WordNet tizimidan olingan model asosida sinonimik qatorlarning strukturasi quyidagi 

tamoyillar asosida ishlab chiqildi: 

 Har bir sinonimik qator synset shaklida tasniflandi. 

 Sinonimik birliklarning uslubiy xususiyatlari belgilandi va ularning ishlatilish 

chastotalari tekshirildi. 
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 Sinonimik qatorlarga antonimik bogʻlamalar qoʻshilib, soʻzlarning qarama-qarshi 

maʼnolari ham belgilandi. 

Tadqiqot natijalari shuni koʻrsatdiki, elektron tezаurusda sinonimik bogʻlanishlarni aniq 

belgilash uchun maʼlumotlar bazasida sinonimik qatorlarning leksik-semantik tavsifi berilishi 

zarur. 

Omonimiya va omonimik birliklarning tasnifi. Omonimiya – fonetik jihatdan 

oʻxshash, lekin turli maʼnolarga ega boʻlgan soʻzlar orasidagi bogʻlanishdir. Tadqiqot davomida 

oʻzbek tilida keng tarqalgan omonimik birliklar tanlab olinib, ularning elektron tizimda qanday 

tasniflanishi oʻrganildi. Omonimik birliklar ikki asosiy turga ajratildi: 

1. Toʻliq omonimlar – leksik birliklarning talaffuzi bir xil boʻlsa-da, ularning maʼnolari bir-

biriga bogʻliq emas. Masalan: bogʻ (mevali daraxtzor) va bogʻ (bogʻich, tugun). 

2. Qisman omonimlar – leksik birliklarning ayrim grammatik shakllari oʻxshash boʻlib, 

ular turli kontekstlarda turlicha qoʻllaniladi. Masalan: yashil (rang) va yashil (harakat – 

yashashdan hosil boʻlgan feʼl shakli). 

Elektron tizimda omonimik birliklarning toʻgʻri tasniflanishi uchun quyidagi tamoyillar 

ishlab chiqildi: 

 Har bir omonimik birlik mustaqil synset sifatida tasniflandi. 

 Omonimik soʻzlarning turli semantik kontekstlari maxsus belgilangan atributlar orqali 

farqlantirildi. 

 Omonimik birliklar orasidagi bogʻlanishlar maxsus koʻrsatkichlar orqali ifodalandi. 

Tadqiqot natijalari shuni koʻrsatdiki, oʻzbek tilidagi omonimik birliklarni elektron 

tizimga moslashtirish uchun maʼlumotlar bazasida ularning turli maʼnolarini farqlovchi 

kontekstual indikatorlar qoʻshilishi zarur. 

Oʻzbek tilining elektron tezаurusini yaratish boʻyicha ishlab chiqilgan model. 

Tadqiqot davomida olinadigan natijalarni umumlashtirib, oʻzbek tilining elektron tezаurusini 

yaratish uchun quyidagi model ishlab chiqildi: 

1. Tezаurusdagi soʻzlar synset lar shaklida tasniflanadi. 

2. Polisemiya holatlari turli kontekstlar asosida ajratiladi va bogʻlanadi. 

3. Sinonimik qatorlarning semantik strukturasini aniqlash va ularning antonimik 

bogʻlanishlarini shakllantirish tizimi ishlab chiqiladi. 

4. Omonimik birliklarning tasniflash mexanizmi ishlab chiqilib, ularning turli semantik 

maʼnolari kontekstual indikatorlar bilan ajratiladi. 

Shunday qilib, oʻzbek tilining elektron tezаurusini yaratish boʻyicha ishlab chiqilgan 

model soʻzlarning leksik-semantik munosabatlarini aniq tasniflash va ularning 

avtomatlashtirilgan tizimlarda qoʻllanilishini optimallashtirish imkonini beradi. Bu esa 

mashina tarjimasi, tabiiy tilni qayta ishlash va sunʼiy intellekt texnologiyalarida oʻzbek tilidan 

samarali foydalanish imkoniyatini yaratadi. 

Muhokama. Tadqiqot natijalari shuni koʻrsatdiki, oʻzbek tilida koʻp maʼnolilik 

(polisemiya), sinonimiya va omonimiya hodisalarining elektron tezаurusda aks ettirilishi 

murakkab jarayon boʻlib, u bir nechta nazariy va texnik muammolarni hal qilishni talab etadi. 

Ushbu muammolarni hal qilish uchun tadqiqot davomida dunyo tajribasi, xususan, ingliz 

tilidagi WordNet tizimi modeli tahlil qilindi va uning oʻzbek tiliga moslashuvchanligi baholandi. 

Birinchi navbatda, polisemiya muammosiga eʼtibor qaratildi. Oʻzbek tilida bir soʻzning 

turli kontekstlarda turli maʼnolarga ega boʻlishi tadqiqot davomida tasdiqlandi. Masalan, 
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boshla- feʼli turli vaziyatlarda “yoʻl boshlamoq”, “ishga kirishmoq”, “davom ettirmoq” kabi turli 

maʼnolarni ifodalaydi. Bunday holatlar WordNet tizimi misolida koʻrib chiqildi va synset lar 

yordamida har bir maʼno alohida tasniflanishi lozimligi aniqlandi. Ammo WordNet tizimining 

linearligi sababli, ayrim holatlarda oʻzbek tilidagi polisemantik birliklarni toʻgʻri ifodalash 

qiyinchilik tugʻdirishi mumkin. Shuning uchun tezаurusda iyerarxik model asosida 

polisemantik birliklarni kontekstual tahlil qilish va ular orasidagi bogʻlanishlarni koʻrsatish 

muhimligi aniqlandi. 

Sinonimiya boʻyicha olib borilgan tadqiqotlar shuni koʻrsatdiki, oʻzbek tilida sinonimik 

qatorlar koʻp boʻlib, ularning leksik-semantik jihatdan aniqlanishi muhim ahamiyatga ega. 

WordNet tizimi sinonimik munosabatlarni synset lar orqali ifodalaydi, bu esa soʻzlarning bir-

biriga yaqinligini koʻrsatish imkonini beradi. Biroq oʻzbek tilida sinonimik birliklar uslubiy, 

dialektal yoki ekspressiv maʼnolariga koʻra farqlanishi mumkinligi sababli, ularni tezаurusda 

belgilash qoʻshimcha parametrlarni talab qiladi. Masalan, chiroyli soʻzining koʻrkam, latofatli, 

maftunkor sinonimlari uslubiy jihatdan turlicha ishlatiladi. Shuning uchun sinonimik qatorlarni 

tasniflashda ularning stilistik va semantik xususiyatlarini aniq belgilash zarurligi aniqlandi. 

Omonimiya boʻyicha olib borilgan tahlillar shuni koʻrsatdiki, oʻzbek tilida toʻliq va 

qisman omonimik birliklar mavjud. Tadqiqot davomida bogʻ soʻzi (mevali daraxtzor / bogʻich, 

tugun) va yashil soʻzi (rang / yashashdan hosil boʻlgan feʼl) misolida elektron tezаurusda 

omonimik birliklarni qanday tasniflash mumkinligi tahlil qilindi. Natijalar shuni koʻrsatdiki, 

omonimik birliklar uchun WordNet modeli yetarlicha samarali boʻlib, har bir omonim alohida 

synset sifatida tasniflanishi lozim. Shuningdek, omonimlarning farqlanishi uchun qoʻshimcha 

semantik atributlar belgilanishi va ularning turli kontekstlardagi ishlatilish chastotalari tahlil 

qilinishi kerakligi aniqlandi. 

Tadqiqot davomida aniqlangan yana bir muhim jihat – bu elektron tezаurusning tabiiy 

tilni qayta ishlash (NLP) sohasidagi roli. Maʼlum boʻlishicha, polisemantik, sinonimik va 

omonimik birliklarni toʻgʻri tasniflash va ularni avtomatlashtirilgan tizimlarga kiritish mashina 

tarjimasi, matnni avtomatik tahlil qilish, soʻzlarni semantik jihatdan bogʻlash kabi 

jarayonlarning sifatini oshirishga yordam beradi. Ayniqsa, sinonimik birliklar yordamida 

sinonimik qidiruv tizimlarini takomillashtirish, omonimik birliklarni esa aniq semantik tahlil 

qilish orqali maʼlumotlarni yaxshiroq tushunish imkoniyati yuzaga keladi. Shunday qilib, 

tadqiqot natijalari oʻzbek tilida elektron tezаurus yaratish boʻyicha asosiy yondashuvlarni 

shakllantirdi. Biroq, olingan natijalarni yanada mukammallashtirish va ularni amaliyotga tatbiq 

etish uchun qoʻshimcha tadqiqotlar talab etiladi. Jumladan, oʻzbek tilining katta matnlar 

korpusini yaratish va tezаurusni NLP tizimlariga integratsiya qilish kelajakdagi muhim 

vazifalardan biri hisoblanadi. 

Xulosa. Oʻzbek tilida koʻp maʼnolilik, sinonimiya va omonimiya hodisalarini elektron 

tezаurusda aks ettirish boʻyicha olib borilgan tadqiqot natijalari tilshunoslik va tabiiy tilni qayta 

ishlash (NLP) sohasida muhim ahamiyat kasb etadi. Tadqiqot shuni koʻrsatdiki, leksik-semantik 

munosabatlarni aniq tasniflash va ularni tizimli ravishda elektron tizimlarga kiritish zamonaviy 

lingvistika va texnologiyalar rivoji uchun dolzarb masala hisoblanadi. Koʻp maʼnolilik boʻyicha 

olib borilgan tahlillar shuni koʻrsatdiki, polisemantik birliklarning turli kontekstlarda qanday 

maʼnolar kasb etishini aniqlash va ularni synset lar yordamida toʻgʻri ajratish zarur. Tadqiqot 

davomida aniqlangan metodlar asosida har bir polisemantik birlikning semantik aloqalari tahlil 

qilinib, ularni aniq tasniflash tamoyillari ishlab chiqildi. Sinonimiya boʻyicha tadqiqotlar esa 
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shuni koʻrsatdiki, sinonimik qatorlarni nafaqat semantik bogʻliqlik, balki stilistik va ekspressiv 

jihatdan ham tasniflash muhimdir. WordNet tizimi modelidan foydalangan holda, sinonimik 

birliklarni tezаurusga kiritish yoʻllari ishlab chiqildi va ularning NLP tizimlarida qanday 

qoʻllanishi mumkinligi aniqlandi. 

Omonimiya boʻyicha olib borilgan tahlillar esa omonimik birliklarning elektron 

tizimlarda qanday tasniflanishi kerakligini koʻrsatdi. Tadqiqot natijalariga koʻra, har bir 

omonimik birlik mustaqil synset sifatida tasniflanib, ularning turli kontekstlardagi 

qoʻllanilishiga oid indikatorlar qoʻshilishi lozimligi aniqlandi. Umuman olganda, ushbu tadqiqot 

natijalari oʻzbek tilida elektron tezаurus yaratish jarayonida muhim ahamiyat kasb etib, u tabiiy 

tilni qayta ishlash (NLP) sohasida yangi imkoniyatlar yaratadi. Kelgusida oʻzbek tilining 

elektron tezаurusini yanada rivojlantirish uchun katta hajmdagi matnlar korpusini yaratish, 

tezаurusni mashina oʻrganish algoritmlariga integratsiya qilish va ularni turli sohalarda 

qoʻllash masalalarini chuqurroq oʻrganish lozim. Shunday qilib, ushbu tadqiqot natijalari 

tilshunoslik, kompyuter lingvistikasi va tabiiy tilni qayta ishlash sohalarida katta amaliy 

ahamiyatga ega boʻlib, oʻzbek tilini global texnologik rivojlanish jarayonlariga moslashtirishga 

xizmat qiladi. 

Adabiyotlar/Литература/References: 

1. Lyons, J. (1977). Semantics (Vol. 1 & 2). Cambridge University Press. 
2. Shchur, G. S., & Potier, B. (1983). Lexical Relations in Linguistics: A Comparative Study. 

Moscow: Nauka. 
3. Nurmonov, A. (2008). O‘zbek tilining leksik-semantik xususiyatlari. Toshkent: Fan. 
4. Rasulov, R. (2010). Leksikologiya va semasiologiya masalalari. Toshkent: O‘zbekiston 

Milliy Ensiklopediyasi. 
5. Kreydlin, G. E., & Shmelev, D. N. (1996). Semantics and Pragmatics of Homonyms in Natural 

Language Processing. Russian Academy of Sciences. 
6. Berdiаliyev, A., & Safarova, R. (2015). O‘zbek tilida omonimiya va uning lingvistik o‘rni. 

Toshkent: Universitet nashriyoti. 
7. Miller, G. A., & Fellbaum, C. (1998). WordNet: An Electronic Lexical Database. MIT Press. 
8. Princeton University. (2020). WordNet: A Lexical Database for English. Retrieved from 

https://wordnet.princeton.edu 
9. Ermatov, I. R. (2012). Morfem va so‘z yasash satҳlari terminologik tizimi. Toshkent: 

O‘zbekiston Milliy Universiteti Nashriyoti. 
10. Kuzmenko, N. V. (2004). Meronymy in Modern English in the Light of Grammaticalization 

Theory. Moscow State University. 
11. Mustafayeva, S. (2017). Mero-nomik munosabatlar o‘zbek va ingliz tillari misolida. 

Toshkent: Fan va texnologiya nashriyoti. 
12. Fellbaum, C. (Ed.). (1998). WordNet: An Electronic Lexical Database. Cambridge: MIT 

Press. 
13. Oxford University Press. (2021). Oxford Thesaurus of English (4th ed.). Oxford: Oxford 

University Press. 
14. Uzbek National Corpus (2022). ARANEUM_uzbekium: Annotated Corpus of the Uzbek 

Language. Retrieved from https://araneum.uz 
15. Lakoff, G. (1987). Women, Fire, and Dangerous Things: What Categories Reveal about the 

Mind. University of Chicago Press. 
 
 
 

https://araneum.uz/


 

509 

 

 

 

SCIENCEPROBLEMS.UZ 
 

IJTIMOIY-GUMANITAR FANLARNING DOLZARB 

MUAMMOLARI 
 

№  S/1 (5) – 2025 

 
АКТУАЛЬНЫЕ ПРОБЛЕМЫ СОЦИАЛЬНО-

ГУМАНИТАРНЫХ НАУК 
 
 

ACTUAL PROBLEMS OF HUMANITIES AND SOCIAL SCIENCES 

 
 

“Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb 

muammolari” elektron jurnali 2020-yil  

6-avgust kuni 1368-sonli guvohnoma bilan 

davlat ro‘yxatiga olingan. 

Muassis: “SCIENCEPROBLEMS TEAM” 

mas’uliyati cheklangan jamiyati 

 

Tahririyat manzili: 

100070. Toshkent shahri, Yakkasaroy 

tumani, Kichik Beshyog‘och ko‘chasi, 

70/10-uy. Elektron manzil: 

scienceproblems.uz@gmail.com 

Bog‘lanish uchun telefon: 

(99) 602-09-84 (telegram). 
 

mailto:scienceproblems.uz@gmail.com



